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ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL 
PI_ANT PROTECTION ORGANIZARON OF 

PERU 

A : ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA 
TO : PLANTPROTECTION ORGANIZARON 
DE(OF); REINO UNIDO 

DESCRIPCIÓN DEL ENVk> - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address of exportar 

SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A. - CAL. CHINCHON NRO. 1018 INT. 501 UI»*IA LIMA SAN ISIDRO - PERÚ 

Nombre y direcci^ declarados del destinatario - Declarad ñame and addrass ofconsigffee 

Pacific Produce Ltd - The Threshir>g Bam, Norttí Weston Thame 0X9 2HA Oxíord. United Kingdom 

Cantidad declarada y rxxnbre del Producto - Declarad quantity arvi narm of product 

21,840.000 KG - MANDARINA, fruto fresco 

Nombre botánico de tas plantas - Botánica! ñame of plants 

Citrus rBiiculata 

Número y descripción de tKjttos - Numtjer and descrip^n of packages 

1456 CAJA<S) 

Marcas distintivas - Distinguising marks 

Lugar de Origen - Place ofOri^n 

ICA-PERU 

Medios de transpcvte declarados 
Dedared means of conveyanse 
MARITIMO 

Punto de entrada declarado - Dectared point ofwitry 

LONDON GATEWAY 

Por ta presente se certifica que las plantas, productos vegetates y otros artkstios reglamerttadoe This is to eertHy thal plañís, plant pmducts oroMKtrra^utefetf arActea descrAed het^tn twa been 
deacrtoe aquí se han inspaccianado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedinaattos inspedod anO/or fmsiod acoofíHng lo appmpialB ofíickí pnxeduns ofid are considerw] to b0 fme 
ofídatea adecuados y se considera que están Ubres de las plagas cuarentenariaa espeafloadas fmn tho quarantine pesi specifíad by the ímportíng contioctíng pOrty and to confom wftti the 
por la parte oooíratante importadora y que danpten los requisitos Mosanitarlos vigentes de Ja parle cwmnl phytosanitary requonimnts ot Itw imporPng contrading patty. induding those for regutated 
corUratants importadora, indutdos los relatíMs a las plagas no cuart)nter>adas roglamenlariss. non quamntinfí pests. 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN < DISINFESTATION ANO/OR DtSmFECTION TREATMENT 

Fecha - Date Tratamiento - Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product {active ingredient) Concentración - CorKentratíon 

Duración y temperatura - Duration and temperatura Infoimación adicíotwl - Aditíopal Information 

B titular es respoftseUe de cautelarla integridad del documento Oucdaniki prt>riri>iúa su ccrnercializacMri. alleractán. adUteraciún. talsiScsciún o cuaKiunrenrTiendadura que in efectúa en su contenido 
E< SENASA se reserva eJ derecha de irictar las acciones dvles o penales que carrsspand&.. 

DECIARACIÓN ADICIONAL • ADOmONAL DECLARATtON 

L A D E C L A R « : K » Í AEHCfONAL SE ENCUENTRA EN EL DOCUMENTO ADJUNTO 

.y-

Fedia de inspección 
Data ofinspectíon: 

20/06/2020 

Nombre del fundon îo autorizado 
Ñame of auihorized officer 

CHACALIAZA MUÑOZ ANGELICA LOURDES 

Lugar y fecha de expedición I^A, VIERNES 21 DE AGOSTO DEL 2020 
Place and date ofissue: 

Rrma y Sello (Signalure and Slamp) 

1t 

El SEÑABA, suü runbonaiioe y repraaentantas dedman toda reaponaabiidad financiara raailUMa te esta Cerdeado 
l̂o frtanoafCaMíy w(h résped (D tf)Ú (wrliScA s M 

Este certificado ha sido adoptado por el Perú por Resolucióri l.egislattva N' 21175, concordante a la Convendán Internacional de Protecdón FltosanAarta de la FAO 
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" O E C L A R A O Ó N ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATtOtf 

"THE CONSIGNMENTIS IN ACCORDANCE W(TH ?0\m 57 ANN£X Vt| OF COMMISSION IMPLEMENTINlá 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
"The fruít shall be free from peduncles and leaves and packaging shall bear an appropiate origin mark". 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX Vil OF COMMISSION IMPLEMENTIN6 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
"The fruits origínate in a country recognised as being free from Xanthomonas citripv. aurantifó/ii{Schaaá 
et al.) Constantín et al. and Xanthomonas citrípv. títrí (Hasse) Constantin et al. ínaccordanc with the 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures". 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 59 A ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
"The fruits origínate in a country recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T. Carvallo & 
O. Mendes) Crous & U. Braun in accordance wlth the relevant International Standards for Phytosanitary 
Measures". / 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH Pí5ÍNT 60 A ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
"The fruits origínate in a country recognised as being free from PhyHostrícta citricarpa (MacAlpIne) Van 
der Aa, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures". 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 61 D ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072 AND THE PRODUCTS HAVE BEEN SUBJECTED TO AN EFECTIVE SYSTEM < >¡ ^ ; 
APPROACH TO ENSURE FREEDOM FROM TEPHRmDAE(NON-EUROPEAN), TO WHICH THESE FRUITS ARE ¿ ^ í , 
KNOWN TO BE SUSCEPTIBLE, AS COMMUNICATED IN ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION BYTHE 
PERUVIAN NATIONAL PLANT PROTECTION ORGANIZATION-SENASA" 

"The fruit: (d) have been subjected to an effective systems approach or to ensure freedom 
from Tep/jní/í/oe( non-euro pean), to which those fruits are known to be susceptible, and the use of 
a systems approach are indicated on the phytosanitary certifícate referred to in Article 71 of regulation (EU) 
No 2016/2031" 

CHACALIAZA MUÑOZ ANGELICA LOURDES 


